Epodeesa EneHa BnagumuposHa . 5
PEYEBOW AKT OCKOPBJIEHUA KAK KOMMYHUKATUBHbIN XOO UHBEKTUBHOWU CTPATEIMU
BO ®PAHLIY3CKOM OUCKYPCE

CraTbsi NOCBsILLEHA M3YyYeHNI0 UHBEKTUBHOW CTpaTern Bo paHLly3CKOM AWCKYpCe, @ UMEHHO aHanu3dy cemMaHTUYecKUxX u
nparMaTu4eckmx ocobGEHHOCTEN peveBOro akTa ockopbneHusi. [oMUMO XapakTepUCTUKU [aHHOTO PEYEeBOro akra u
BblENeHns ero ocobeHHoCTeW, aBTOPOM [enaeTcs BbIBOA, YTO OCKOpOrieHWe uvalle Bcero npefctaBnsieT cobon
rMopuaHbIA peveBon akT, obbeauHsaoWwMA aBe unu Gonee MHTeHUMM rosopsiliero. MNpumepamu U3 XyOoXeCTBEHHOM
nUTEpaTypbl UNMIOCTPUPYETCS peanusaumsi BblAENsIEMbIX B MParmManuHrBUCTMKE KOMMYHMKaTUBHbIX XOLOB HaHECEHWS
ockopbneHus.
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VK 8123
dDunosiornyecKkue HAyKu

Cmamvs nocesuyena usyueHuio UHBeKMUGHOU CImpamezuu 80 panyy3cKom OUCKypce, d UMEHHO aHATU3Y CeMAHmMU-
YecKUX U NpaeMamuieckux ocobeHHocmeli peuegoeo akma ockoponenus. Illomumo xapaxmepucmuku OaHHO20 peye-
6020 AKMa u 8bl0eNeHUs. €20 OCODEHHOCTell, A8MOPOM OeNdemcs 61800, UIMO OCKOpONeHue Yauje 8ceco npeocmas-
Jsilem co6oll 2ubpuOHbIL peuesoll akm, obveduHawul 08e uiu boiee uHmeHyuu 208opawezo. Ipumepamu u3z xy-
002#CeCBEHHOU TUMePamypbl ULTIOCMPUPYEMCcs Pearu3ayus 6bl0eAeMblX 6 NPAeMATUHSGUCTIUKE KOMMYHUKAMU 8-
HbIX X0008 HaHeceHus: 0CKOPONeHUs.

Kniouegvie criosa u ¢opasvi: pe4eBoi akT OCKOPOJICHNUS; MPSIMOE U KOCBEHHOE OCKOpOJIeHHE; MparMaTH4ecKuii aHa-
JIN3; KOMMYHUKATUBHBIEC XO/bl U TAKTUKU; MHBEKTUBHASI CTPATETHs; DKCIIPECCUBHAS U OLICHOYHAs JICKCHKA.

EpodeeBa Enena BragumupoBHa, k. Quiion. H., TOIEHT
Ypanvckuii cocyoapcmeennviii nedazocuueckuii yHueepcumem
erofeeva@2-u.ru

PEUYEBOM AKT OCKOPBJEHMS KAK KOMMYHUKATUBHBIN XO/T
WHBEKTHUBHOM CTPATETMH BO ®PAHIY3CKOM JACKYPCE®

MeXITMYHOCTHOE OOIIEHHE MPEAIOoIaraeT NCHONb30BaHNE CAMBIX Pa3HOOOPAa3HBIX CTPATETHH M TaKTHK, KOTO-
pBle BO MHOTOM 3aBHUCST OT XapaKTEPUCTHK CaMOTO TOBOPAIIEro, €ro AMOIHOHAJIBHOTO U IICHXOJIOTHYECKOTO
HAacTpOs Ha KOMMYHHUKAIIHIO.

B xoze arpeccuBHO KOMMYHHKAIMH, KOTOpas MMOJpa3yMeBacT 00s3aTeIbHOe HATMYMe OLIEHOYHOTO KOMIIOHEH-
Ta, peasIn3yloTCs pa3jInuHbIe [0 XapaKTepy arpeCCHBHBIE IMOIMH roBopsiero. BepbansHas u HeBepOanbHas arpec-
cusl TIpeJCTaBlIeHa BYMsI aclieKTaM# — BHEITHUM / ()OPMaIbHBIM M BHYTPEHHHM / COJiep)KaTeIbHbIM. BHemHuii ac-
MEKT MpeAroaraeT JeKCUKO-CHHTaKCHYEeCKHUEe CPEICTBA SI3bIKa, TeMOpP, HHTOHALIMIO, TPOMKOCTb PEYU TOBOPSIIETO
B TIpOIIECCEe BOIUIONICHHUSI COOTBETCTBYIOIIMX YMOIMOHAIBHBIX Peakuidi. Bo BHyTpEeHHEM acIieKTe HaXOIHUT OTpaxe-
HHE JUCKYpC, COJep)KaHHe, IIEIEHANPaBICHHOCTh BEICKA3bIBaHMA. BHENTHNI 11 BHYTPEHHHI aclieKThl BepOaIbHOH U
HeBepOaJIbHO arpeccuy HaXOIATCs BO B3aMMOAEHCTBUH, TO €CTh BHYTPEHHHUI aCHEKT ONpeersieT BHEITHNH, KOTO-
pHIii 0OecniedynBacT BO3MOXHOCTh MIICHTU(GHKAIINK arpeCCUBHBIX AMONMI TOBOPSIIETO, a TAK)KE OINPEACICHUS UX
JIOTIOJTHUTEIBHBIX XapaKTEPUCTUK [5, c. 70].

VHBeKkTHBHAS cTpaTerus Kak «crocod BepOampHON arpeccuu» [2, ¢. 6] HaXOOWUT MPOSIBICHNE B MCIOJIB30BAHUH
OpaHHOI1 IEKCUKH, OCKOPOJICHHI OMMOHeHTa (ciyriatomiero). L{enb HHBEKTHBBI 3aKII0YaCTCS B PUBEICHUH 00BEK-
Ta peueBoro BO3AEHCTBUA B HYXKHOE JUIA LleJiel arpeccopa INCUXO0JIOrMYecKoe COCTOSIHUE NMOCPEACTBOM 3KCIIIMIIUT-
HBIX (TIpsIMOE OCKOpOJIeHHE, 0OUIHBIE TPO3BUILA, HE3aBYaTMPOBAHHOE TIOPUIIAHKIE) 1 UMILTHLIUTHBIX (OPM.

I'oBOpAImMil HCXOAUT U3 TOTO, YTO BHICTABJIEHHE KOTO-THO0 B CMEIIIHOM BHE HE TPEeOyeT 10Ka3aTeIbCTB (B OTIINYNE
OT 0OBHHEHHS), 1 BOIIPOC O CIPABEAINBOCTH, TPABOMEPHOCTH OTPUIATETIHHBIX OIIEHOK KaK OBl HE MPeANoIaracTcs.
[TockonbKy TOJBKO HECTIpaBeUIMBBIE OOBHHEHMS CIIOCOOHBI CHIIBHO 33/1€Th YyBCTBA OCKOpPOJISIEMOTO, YHU3UTH U
YSI3BUTH €ro. ['0BOpsIIeMy «3anpeniaeTcs» NCI0JIb30BaTh I0BOJIBI, COOTBETCTBYIOIINE PEAILHOMY ITOJIOKEHHIO JIE,
1o KpaiiHel Mepe, He NpeyBelMYeHHbIe. TakuM 00pa3oM, KOTHUTHBHOM IPEIIOCHUTKOW OCKOPOJICHHS SIBIISIETCS
HaMepeHHas TpaHcopmanus mojemu mupa [3, c. 164]. Taktmka ockopONeHHs XapaKTepH3yeTcs YCTaHOBKOM
Ha KOH(POHTALNIO C OCKOPOJISIEMBIM JIUIIOM.

MHorouncieHHble IeQUHUINE TMOHATHS «OCKOpOJIEHNE», colepiKalinecs B TOJNKOBBIX CIIOBAPSX PYCCKOTO H
(paHIly3CKOTro SI3bIKOB, BKIIIOYAIOT B Ce0sl CIEAYIONIIYIO OOIIYIO CeMY: MI0Xoe, YHUUUNCUMENbHOe OMHOUeHUE,
HeysadicumenbHoe Cl080 Uiy delicmaue, pansaujee yblo-iubo yecmsv uiu oocmouncmeo. PedeBoii akT ockopo.ae-
HuA (PAO) — nposiBieHne arpecCUBHOTO THIIA MIOBEACHUS, KOTOPOE MPeCTaBisieT co00 BhIpaXKeHHE KpaliHe Hera-
TUBHOTO OTHOIIEHMS TOBOPSINETrO K CIyNIAIOIIEMy IyTeM MPHUIINCHIBAHUS €My MEHOpPaTUBHBIX NMPH3HAKOB U HaHeE-
CeHHe eMy TeM CaMbIM 3MOIIMOHAIBHOTO yIepoa:

(1) — Tu es plus éte que je n’aurais cru [11, p. 252]! / Ter 2copazoo mynee, uem s oyman!

PAO Bkirodaet B ce0st CyOBeKT, 00BEKT, IpeaAMeT U popmy ockopOeHus. CyObeKTOM OCKOPOJICHHUS BBICTYIIACT
roBopsiumid. OOBEKTOM OCKOPOJIEHUs BBICTYIIAET YECTh, JOCTOMHCTBO M J€JI0Bas peryranus ciymatomero. [Ipen-
METOM OCKOPOJIEHHS Yallle BCEro SIBJISICTCS HapyXHOCTh, MOPAJIBHBIA YPOBEHb, YEPTHI XapakTepa, NpodeccHoHaIb-
Hasl IPUTOJHOCTb, a TAK)XXKE POIOCIOBHAsI 00BEKTa, €ro COIMaIbHAS NPHUHAIICKHOCTh, COCTOSIHUE 3/10POBbs, (haKThl
6uorpadun. ®opma PAO npencrasisier coboil BrICKa3bIBaHWE Pa3HOH KOMMYHUKATUBHOM HAIPaBIEHHOCTH C IIPH-
MEHEHHEM pYIaTebCTB.

Cpenu HekoTOpBIX 0cobenHocTet PAO crnemyeT OTMETHTB:

* PAO He MoxeT OBITh BEIpaXKeH Nep(hopMaTHBHO;

* PAO mpencrasnser coboit rubpuaneiii PA, To ecTh 00beIMHEHUE B OJTHOM BBICKAa3bIBAHUM JBYX M 0OJiee WH-
TEHIMH ToBopsmero. Tak, HaIpUMep, peYeBbIe aKThI YTPO3bl M MPUKa3a YaCTO COMPOBOXKAAIOTCS OCKOPOICHUAMU:

(2) — Surtout ne bouge pas, couillon, ou je commence [12, p. 165]. / I'nasnoe, ne ogueaiicsi, npuoypok,
UU 51 HA4UHY 0eticmeosamo.

© Epodeera E. B., 2013


mailto:erofeeva@2-u.ru

ISSN 1997-2911 dunonoruyeckne Hayku. Bonpocbl Teopum u npaktukun, Ne 11 (29) 2013, yactb 2 97

(3) — Descends, ordure, pourriture, assassin [Ibidem, p. 249]. / Beixoou, ceonouw, nodoHok, youiiya,

* PAO npuHaIUIeKUT K SMOIMOHAIEHO-OLEHOYHBIM aKTaM, CO/ICPKALINM 3KCIPECCHBHYIO, a TAK)KE Pa3roBOPHO-
CHIDKEHHYIO M OpaHHYIO JIekcuKy. Kak rmoka3siBaeT McCIeoBaTeNbCKUN MaTepHal, Bce IKCIPECCUBHBIC €IMHUIIBI
JTAHHOTO YPOBHS COAEPKAT XapaKTEPUCTHUKY UEJIOBEKA, JIMIA: CYIIECTBUTEIBHBIE — CTATHYECKYIO, TTIaroiibl — IuHA-
Muaeckyto [1, c. 52]. B cBoro odepens, BHYTPH TPYMIBI «9€JI0BEK» MOXKHO BBIACIHUTDH CIEIYIOIINE TeMAaTHIeCKHe
TPYIITEL: MY>KYHMHA / KCSHIIMHA; YaCTH TeJa; CEKC; (QYHKINH OpraHn3Ma, 3BYKH, 3aIIaxy;

* st PAO xapakTepeH 3KCIpPEeCCHBHBIN CHHTAKCHC (M3MEHEHHE IMOPSAKA CIOB, SJUIHNTHYCCKUE KOHCTPYKIIHY,
MTOBTOPHI, TAPIESIULALNS U Jp.):

(4) — Fou que vous étes [10, p. 891! / Hy u dypax sce 6bt!

(5) — Tu es une sorte. De charognard [7, p. 719]. / Ter ewge mom. IloooHox.

Omnepupyst matepuanamu mmyonuiuctiku, O. C. Mccepc BblIensieT MpOXyKTUBHBIE KOMMYHHKATHBHBIC XOJIbI
HaHECEHUs OCKOPOJICHUs: TPsIMOe OCKOpOJIeHHe, KOCBEHHOE OCKOpOJIeHNe, pa3BeHUYaHHe MIPUTS3aHNi 1 HaBeIINBa-
HUe SpAbIKOB [3, c. 164]. Mbl, B CBOIO odepeb, HA IPUMEpax AUATOTHYECKOl peur U3 XyI0KEeCTBEHHON IUTepaTy-
PBI TOTIBITAEMCS ITPOCIIEIUTD PEATU3allIO0 BBIICICHHBIX XO/I0B.

KommyHnukatusHblii xoq Ne 1 «IIpsimoe ockop0Oienue»

JlaHHBIN X0 MpeAronaracT HeraTUBHYIO XapaKTePUCTHKY JTHYHOCTH JTHOO OTPUIATEIBFHYIO OICHKY, BBISBII -
eMyI0 gepe3 HaMeK. B 0CKOpOMTENbHBIX BBICKA3bIBAHUAX TAaKOTO THIIA OOHAPYKHWBAETCS yMaJeHHE WHTEIUICKTY-
aJbHBIX, HPAaBCTBEHHBIX, NMPO(ECCHOHANBHBIX, (U3MYECKHX KadecTB OMMoHEeHTa. CeMaHTHYecKas CTPYKTypa
PA ockopOirenns MoxeT OBITH IpeacTaBieHa B Buae Moaein «C ectb X», rae C — 00bekT ockopbneHns, X — ero
XapaKTepUCTHKA. PaccMOTPHM HECKOIBKO ITPUMEPOB:

(6) — Ce qu-il est cul [8, p. 187]! / Hy u océn!

(7) — Evric est un idiot a tout casser [Ibidem, p. 15]! / Spux — smo noauwiti uouom!

(8) — Quel emmerdeur, ce professeur [6, p. 165]! / Kakoii sice 3anyoa smom npenodasameiv!

(9) — Il tue les mouches a quinze pas [9, p. 46]! / Om nezo 3a éepcmy paszum! (nocnoBuo: On youeaem myx
¢ nAmHaoyamu waz08 — HaMeK Ha TO, YTO YeIOBEK He MOETCS U IUIOXO MaxXHeT).

TpaguIuOHHBIM CPENCTBOM, NMPHMEHSAEMBIM B JaHHOM KOMMYHHKATHBHOM XOJE, SBISCTCS SKCIIPECCHBHASs H
OIICHOYHAsI JICKCHKA (C OTPUIATEeIHHEIM KOHHOTATUBHBIM KOMITOHEHTOM ).

KommyHnukatusHblii xoa Ne 2 « KocBeHHOe ockopOyieHHe»

Lenb — co3gaHue jKeNaTeNbHBIX ISl TOBOPAIICTO aCCOIMANNi, cpaBHEHMH. HeraTnBHas OIeHKA IEPEHOCHTCS 13
OJIHOW 00JIaCTH B OPYTYIO: JIUTEPaTypHEIC aJUTFO3UH, MeTadOphl, pa3BepHyThIe MeTadopudeckue oOpassl. B crpare-
THHA AUCKpeIuTanuud Meradopa WrpaeT NANeKO He MOCIETHIOI pPOIb, IMOCKOIBKY depe3 MepeHOC HaWMCHOBAHHS
C OIHOT'O OOBEKTa Ha JAPYToii MO3BOJISIET XapaKTePHU30BaTh MOCICIHUMN, BBIPA3UTh K HEMY OTHOLICHHE!

(10) — Mon oncle est con comme la lune [10, p. 59]! / Moui 0505 oypaxk, kpyenstii kak ayHa!

(11) — nBa mpyra o moBeneHuu TpeThero: La mére des cons est toujours enceinte [8, p. 43]! / [ypaxu neucmpe-
oumvl! (mocnoBHO: Mams npudypros ece epems bepemennas!).

(12) — Tu es le dernier des saligauts [12, p. 132]! / Tt nocreonuii uz ne2oosies!

KommynukaTuBHblii xo1 Ne 3 «Pa3BeHuaHune npurs3anuii»

TakTrKa peamu3yercs 4epes3 IparMaTHYeCKyI0 HHTEPIPETAIHIO BEICKa3bIBaAHUH, CO3/IA0ONINX CKPHITHIC CEMaHTH-
YecKre KOMIIOHEHTHL. J1JIs 3TOTO X0/1a XapaKTepPHO UCIIOIh30BaHUE JICKCHUECKUX SIMHUI] C TIOJIOKUTEIIEHON KOHHO-
TaIUeld B HECOOTBETCTBYIOMIEM KOHTEKCTE (C OCKOPOHUTEIEHO-YHHUYIKUTEIFHBIM CMBICIIOM). MapKepoM cIykat Ka-
BBIYKA U UX (DYHKITMOHAIBHBIC 3aMECTUTEIH: IKOOBI, TaK Ha3bIBAEMBIH H JP.

(13) — Tu est une sorte de fille intelligente [8, p. 189]! / Te1 6pode 6v1 ymnas degouxa!

(14) — Il ne serait pas idiot [9, p. 64]! / On sxobvl ne dypax!

KommynukaTusHblii xo1 Ne 4 «HaBemmBaHue sipJbIKOB»

OCHOBHOI TIpreM, O0EeCIeUHBAIONIMHA yCHEeX IAaHHOTO PEYEBOr0 XOJa, — ITO IPHEM HABEIIMBAHUS SPIIBIKOB.
HapemmuBanue sSpJbIKOB — 3TO «UCKYCCTBO» IIOMCKA XapaKTEPHOM JeTally, YePThl XapaKTepa WM BHEIIHOCTH, OTPHU-
maTrejbHasa OIICHKa KOTOpOﬁ IO MPUHIUITY PpACIIUPCHUA TICPEHOCUTCA HA JIMYHOCTH B LEJIOM. PeueBass TakTHKa
HaBCIIMBAHUA APJIBIKOB OCYIIECCTBIIACTCA TAKXKEC IMTPU MMOMOIIU ITpUeMa HapOHI/IMI/I‘-IeCKOﬁ ATTPaKIIUU 1 MCHBI KOPpHA:
JIepbMOKpAThl, KOMMYHSIKHU U T.1. [4, c. 106].

(15) — Vous étes certain que cette montagne vivante ne m’a pas touché (9, p. 781? / Bul ygepensi, umo sma dicu-
6as 2opa mewsi He mpownyia? (HaMeK Ha BHYIIMTEIBHBIC Pa3Mephl YEIOBEKA).

(16) — Qu’est-ce qui pue comme ¢ca? — Un parfum de chez Fior [13, p. 7]! / Ymo smo max éonsem? — [{yxu om
Quop! (HaMeK Ha U3BECTHOTO IPOU3BOJUTENS).

[epeuncnenHble KOMMYHHKATHBHBIE XO/bI HE MPEICTABISIIOT CO00H 3aKkphITHI cicok. OckopbieHne — mpo-
LIECC «TBOPYECKUII», U aBTOP, JKENAIOIINNA JOOUTHCS COOTBETCTBYIOMIETO 3(P(eKTa, Bcerja MOXKeET IMONTH CBOUM ITy-
TEM, UCIIOJIb3Ysl, HAPUMED, HECTAHAPTHOE COUYETAHUE CIIOB:

(17) — Il a une comprenette difficile [10, p. 91! / [lo neco ne cpazy doxooum! (Mo TUIY BBIPAKECHUS «aVvoir
la comprenette facile» — 6vims coobpazumenbHviMm).

HccnenoBanne (hakTHUECKOTO MaTepralia Mmokas3ajo, 9To (pyHKIIMOHMPOBAHME IPSIMBIX U KOCBEHHBIX PA ockopOneHus
HaXOaUuTCs B 3aBUCUMOCTHU OT COLIMAJIbHO-IICUXOJIOTHUYCCKOTIO KOHTEKCTA. yl'IOTpe6J'leHI/Ie TPpAMBIX PA B AHTHUCOLTMAJIbHBIX
CHUTYalMAX 0OYCIJIOBJICHO CO3HATEJILHBIM OTKAa30M T'OBOPSIIETO OT COOIOAEHHS OOIIECTBEHHO IpHEMIIEMBIX (opM 1mo-
BEJICHUSI, a CJICIOBATENIbHO, U OT HEOOXOIMMOCTH BOIUIOIIEHMS «HEBEKJIMBBIX)» KOMMYHHKaTHUBHBIX LieJied B BHE
«BEXKJIMBBIX» KOCBEHHBIX (opM. B conmansHO-HOPMAaTHBHBIX CHTYalUsIX yrnotpeOiieHue npsmbix PA ob6ocHoBbIBaeTcs
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HaJIMYMEM Y TOBOPSIILIETO OIPEIEJICHHOT0 BH/IA «IIPaBay Ha HapyIICHUEe HOPM NoBeeHHs (0oJ1ee BEICOKMH COLMaIbHBIN
CTaTyC, COLMAILHO ONpPaBAaHHas Lelb). B cirydae 0TCyTCTBUS y rOBOPSILIETO IOJJOOHOTO «IIpaBa» B CUTYallUH PEYEBOTO
B3aUMOJICHCTBIA (PYHKIIMOHUPYIOT KOCBEHHBIE (POPMBL. YTIOTpeOIeHe KOCBEHHBIX ()OPM BBI3BAHO JKEITAHUEM TOBOPSI-
Iero u30eXaTh OTKPHITOTO KOH(IHMKTA U «KOHPOPMHUPOBATE) C HOPMaMH OOIIECTBEHHOTO TIOBESICHUSL.
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SPEECH ACT OF INSULT AS COMMUNICATIVE TURN OF INVECTIVE STRATEGY IN FRENCH DISCOURSE

Erofeeva Elena Vladimirovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Ural State Pedagogical University
erofeeva@2-u.ru

The article is devoted to the study of invective strategy in the French discourse, namely the analysis of semantic and pragmatic
features of the speech act of insult. In addition to the characteristics of this speech act and the separation of its features the author
concludes that insult is most often a hybrid speech act, combining two or more speaker‘s intentions. The examples of literature
illustrate the implementation of communicative turns of insult in pragmalinguistics.

Key words and phrases: speech act of insult; direct and indirect insult; pragmatic analysis; communication turns and tactics;
invective strategy; expressive and evaluative vocabulary.

YK 378.164
[enarornueckue HaAyKu

B cmamve obcysxcoaromes nousmus «bnozy u «0102-mexHON02UsY, AHATUIUPYIOMCA OUOAKMUYeCcKUue C8oUCmsd
u Qpynkyuu 6102-MexHoN02UU, NPOAGIAIOWUECS. 8 0OYUEHUU UHOCTIPAHHOMY SI3bIKY 6000We U pA3GUMUU COYUOKY b~
MYPHBIX YMEHU cmyOJeHmos 6 uacmuocmu. Paccmampusaromest kpye memoouueckux 3a0ay 610206 1 HOMEHKIAMY-
DA COYUOKYILbMYPHBIX YMEHULL, PA3EUSAEMbIX HOCPEOCMBOM OAHHOU UHMEPHEM -MEXHOA02UL.

Kmiouesvie crnosa u ¢opaswl: 670T; OIOT-TEXHOIOTHS; COIUOKYIBTYPHBIC YMEHHS; TUIAKTUICCKHE CBOMCTBA U (DYHKIIHH.

3aopoanna Upuna KoncTraHTUMHOBHA

JpaudaeBa Jlunapa JceHdeKoOBHA

Hayuonanenuiii uccnedosamensvcxutl Tomckutl ROIumMexHuyecKull yHugepcumen
zabrodina@tpu.ru

AHAJIN3 TUJAKTUYECKHUX CBOMCTB U (I)YHKIII/II\/I BJIOI'-TEXHOJIOTHHU
B PA3BUTHHM COLIMOKYJIbTYPHBIX YMEHUI CTYJIEHTOB®

3a mociieJHIe HECKOJIBKO JIET B HAYYHOW METOIUYECKON JIUTEpAType TOSIBUIICS TENbIN sl UCCIeIOBAHUH, MMO-
CBSIIEHHBIX MCTIOIB30BaHUIO TexHOJNOTH MHTepHeTa nepBoro mokosnenus (Be6 1.0) u MaTepHeTa BTOPOTro moko-
nenus (Be6 2.0) B popMupoBaHuY BCeX aCNIEKTOB HHOS3BITYHONH KOMMYHHUKATHUBHON KOMIIETCHIINH.

bror-texHoNOTHST — 3TO OJHA W3 COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHUH cepBUCOB VHTEpHETa HOBOTO IMOKOJICHUS.
bror (ot anrn. blog nunu weblog) — nudHas cTpaHWYKA TOJIB30BATENS B BUJIE JHEBHHUKA WM )KypHana. bior Mmoxer
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